REDFIELD SIGHT-IN TARGETS - PRECISION SIGHT-IN TARGETS
10/PACK

Makes Sighting-In Scopes So Much Easier

Designed specifically for sight-in and group shooting with scoped guns. Bold, 90°
lines help in lining up crosshairs. Grid di-vided into 1" squares; simplifies
windage elevation setting. Brilliant, flourescent or- ange color. Check settings on
rangefinder scopes, too. Complete instructions.

Attributes

Name: PRECISION SIGHT-IN TARGETS 10/PACK
Manufacturer: CHAMPION TARGETS
Product no.: 750191000

Mfr. No.: 47388

Style: Sight-In

Target Size/Type: -

Type: Papers

Quantity: 10

Delivery weight: 0.136kg

Shipping height: 6mm

Shipping width: 203mm

Shipping length: 216mm

UPC: 076683473882

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir REDFIELD SIGHTIN TARGETS
CHAMPION TARGETS PRECISION SIGHTIN TARGETS
10/PACK

Einfilihrung

Vielen Dank, dass Sie sich fur die REDFIELD SIGHTIN TARGETS entschieden haben. Diese Zielscheiben sind
speziell fiir das EinschieRen und Gruppenschie3en mit Zielfernrohren entwickelt worden. Um die sichere
Verwendung zu gewahrleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass alle Benutzer der Zielscheiben mit den Sicherheitsrichtlinien vertraut sind.
Verwenden Sie die Zielscheiben nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie die Zielscheiben von Kindern und schutzbedurftigen Personen fern.

Uberprufen Sie regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungen.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle an die zustandigen Behdrden.

Informieren Sie sich tber Ruckrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie die Zielscheiben nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Achten Sie darauf, dass die Zielscheiben auf einer stabilen und sicheren Oberflache angebracht sind.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenstanden, um Beschadigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur geeignete Schreib oder Markierwerkzeuge, um die Zielscheiben zu kennzeichnen.
Stellen Sie sicher, dass die Zielscheiben nicht in der Ndhe von Menschen oder Tieren platziert werden,
wahrend Sie schiel3en.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der Bereich um die Zielscheibe frei von Hindernissen ist.
2. Befestigung:

* Befestigen Sie die Zielscheibe an einer stabilen Wand oder einem geeigneten Zielrahmen.

® Verwenden Sie geeignete Befestigungsmittel, um sicherzustellen, dass die Zielscheibe nicht

herunterfallt.

3. Ausrichtung:

® Nutzen Sie die 90° Linien auf der Zielscheibe, um Ihr Fadenkreuz auszurichten.

® Uberprifen Sie die Raster unterteilt in 1" Quadrate zur Vereinfachung der Wind und Héhenverstellung.
4. Schiefen:

® Stellen Sie sicher, dass der SchiefRbereich sicher ist, bevor Sie mit dem Schiel3en beginnen.

® Uberpriifen Sie die Einstellungen an Entfernungsmessern, wenn Sie die Zielscheibe verwenden.
5. Nach dem SchieBen:

® Uberpriufen Sie die Zielscheibe auf Beschadigungen oder Abnutzungen.

® Entsorgen Sie beschéadigte Zielscheiben gemal den Entsorgungsanweisungen.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie die Zielscheiben gemaf den ortlichen Vorschriften fur Papierabfélle.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Zielscheibe ordnungsgemaf recycelt oder entsorgt werden.
®* Verwenden Sie keine beschadigten Zielscheiben, um sicherzustellen, dass keine Gefahren entstehen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for REDFIELD SIGHTIN
TARGETS

Introduction

Thank you for choosing the REDFIELD SIGHTIN TARGETS. These precision sightin targets are designed
specifically for sightin and group shooting with scoped guns. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure your safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the targets by following all instructions carefully. These targets are for
nonfood use and should not be ingested.

Enhanced Recalls: In case of any product recalls, follow the instructions provided in the recall notice for safe
disposal or return.

Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements as mandated
by EU regulations.

Special Consumer Focus: Keep these targets out of reach of children. They are not toys and should only be
used by individuals trained in firearm safety.

EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information provided with
the product.

Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products by checking the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: These targets are intended for use by individuals 18 years and older. Ensure that minors
are supervised by a qualified adult during use.

Environmental Conditions: Use the targets in a safe and controlled environment. Avoid using them in high
winds or adverse weather conditions that could affect shooting accuracy.

Firearm Safety: Always follow firearm safety rules when using scoped guns. Ensure firearms are pointed in a
safe direction and are unloaded when not in use.

Target Setup: Ensure that the targets are securely mounted and stable before shooting. Use appropriate
stands or backdrops to prevent targets from falling or being blown away.

Personal Protective Equipment: Wear appropriate eye and ear protection when shooting to safeguard
against potential hazards.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Target Setup:
® Select a suitable location for target shooting, ensuring it is a safe distance from people and property.

® Use a sturdy backing or stand to mount the target securely.
® Ensure the target is visible and at an appropriate height for shooting.

Using the Targets:
® Align the crosshairs of your scope with the bold, 90° lines on the target for precise aiming.

® Use the grid divided into linch squares to simplify windage and elevation settings.
® Check your settings on rangefinder scopes for accuracy.

PostShooting:

® After shooting, safely collect any used targets and dispose of them responsibly.
® Review your shooting results and make necessary adjustments for future sessions.

Disposal Instructions



® Dispose of used targets in accordance with local regulations. If the targets are damaged or no longer usable,

place them in regular waste.
® Do not burn the targets as they may contain materials that can be harmful if incinerated.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the REDFIELD SIGHTIN TARGETS, please refer to the manufacturer's
contact details provided with the product packaging.

Thank you for following these safety guidelines. Enjoy your shooting experience while prioritizing safety.



Guide de Sécurité du Produit pour les Cibles a Tir
REDFIELD

Introduction

Merci d'avoir choisi les cibles de réglage REDFIELD. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la
sécurité et l'utilisation de ces cibles, afin d'assurer une expérience de tir sre et efficace.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu, c'estadire le réglage et le tir en groupe
avec des armes a lunette.

® Vérifiez régulierement I'état de vos cibles avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.

® Gardez les cibles hors de portée des enfants et des animaux domestiques lorsqu'elles ne sont pas utilisées.
Ne laissez jamais des armes a feu sans surveillance, méme lorsque vous utilisez des cibles.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de I'utilisation d'armes a feu.
Evitez de tirer dans des conditions météorologiques extrémes (pluie, vent fort, etc.) qui pourraient affecter la
précision.
Ne tirez jamais sur une cible qui est endommagée ou qui présente des signes de déchirure.

® Assurezvous que la zone de tir est sécurisée et qu'aucune personne ne se trouve dans la trajectoire de tir.
Respectez toujours les régles de sécurité de votre champ de tir local.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation de la Cible
® Choisissez un emplacement sdr et approprié pour installer votre cible.
® Fixez la cible a un support stable ou & un mur, en vous assurant qu'elle est bien en place.
® Assurezvous que la cible est a la hauteur appropriée pour votre position de tir.
2. Utilisation de la Cible
® Alignez votre lunette de tir avec les lignes nettes a 90° sur la cible pour un réglage précis.

® Utilisez la grille divisée en carrés de 1" pour simplifier le réglage de la dérive et de I'élévation.
* Vérifiez les réglages sur vos lunettes de tir régulierement pour garantir leur précision.

Instructions d'Elimination
® Ne jetez pas les cibles dans la nature. Disposez des cibles usées ou endommagées dans des déchets

appropriés.
® Sipossible, recyclez les cibles en papier conformément aux réglements locaux sur le recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE approprié pour obtenir des informations et de l'assistance.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous pourrez profiter d'une expérience de tir slre et agréable avec vos cibles
REDFIELD. Restez vigilant et tirez toujours de maniére responsable.



Istruzioni di Sicurezza per I'Uso dei Bersagli per
Azzeramento REDFIELD

Introduzione

Grazie per aver scelto i Bersagli per Azzeramento REDFIELD. Questo prodotto & progettato per garantire
un'esperienza di tiro sicura e precisa. Si prega di seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e di utilizzo per
garantire la sicurezza personale e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi di utilizzare i bersagli solo in ambienti sicuri e controllati.

Tenere i bersagli lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Verificare che I'area di tiro sia priva di ostacoli e che non ci siano persone nelle vicinanze.
Utilizzare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante le sessioni di tiro.
Segnalare immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare i bersagli se presentano danni visibili o segni di usura.

Non posizionare i bersagli in prossimita di materiali infiammabili o esplosivi.

Assicurarsi che le ottiche siano correttamente montate e sicure prima di iniziare a utilizzare i bersagli.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso delle armi e delle ottiche.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell'Area di Tiro

® Scegliere un'area di tiro sicura e appropriata.
® Assicurarsi che l'area sia ben illuminata e priva di distrazioni.

2. Installazione del Bersaglio
® Rimuovere il bersaglio dalla confezione.
® Fissare il bersaglio su una superficie stabile e piana, utilizzando nastro adesivo o graffette, se

necessario.
® Verificare che il bersaglio sia ben visibile e allineato correttamente.

3. Utilizzo del Bersaglio
® Utilizzare il bersaglio per azzerare e testare la propria arma.

® Seguire le linee guida per I'allineamento dei punti di mira fornite dal bersaglio.
® Controllare frequentemente le impostazioni dell'ottica per garantire la precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento

® | bersagli utilizzati devono essere smaltiti in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non abbandonare i bersagli in aree pubbliche o naturali.
® Contattare le autorita locali per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali di carta.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza dei prodotti, contattare un punto di contatto dell'Unione
Europea.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuira a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.
Assicurarsi di rimanere informati sulle eventuali segnalazioni di richiamo e aggiornamenti sulla sicurezza tramite la
piattaforma Safety Gate dell'UE.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Celdw Strzeleckich
REDFIELD SIGHTIN TARGETS CHAMPION TARGETS
PRECISION SIGHTIN TARGETS 10/PACK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup cel6éw strzeleckich REDFIELD SIGHTIN TARGETS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i efektywnego uzytkowania produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
wytycznymi, aby zapewnic sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z celow.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj celu zgodnie z jego przeznaczeniem, czyli do celowania i strzelania z karabinéw z lunetami.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych uzywania broni palnej.

Przechowuj cele w suchym miejscu, aby unikng¢ uszkodzenia.

Regularnie sprawdzaj cele przed uzyciem pod katem ewentualnych uszkodzen.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, Ze miejsce strzelania jest odpowiednio zabezpieczone przed nieautoryzowanym dostepem.
Nie strzelaj do celu, jesli nie masz pewnosci, ze za nim nie ma zadnych oséb ani przeszkéd.

Uzywaj tylko odpowiednich karabindw i amunicji zgodnych z przeznaczeniem celu.

Zawsze uzywaj okularow ochronnych i stuchawek, aby chroni¢ wzrok i stuch.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie celu:

®* Wyjmij cel z opakowania.
® Upewnij sig, ze cel jest w dobrym stanie i nie ma widocznych uszkodzen.

2. Montaz celu:
® Umies¢ cel w stabilnej i bezpiecznej pozycji, zapewniajac, ze nie bedzie sie poruszat podczas

strzelania.
® Mozesz uzy¢ tasmy klejgcej lub innych materiatéw do przymocowania celu do powierzchni.

3. Uzycie celu:

® Ustaw sie w odpowiedniej odlegtosci od celu, zgodnie z zaleceniami dla Twojego sprzetu strzeleckiego.
® Skieruj bron na cel i dokonaj niezbednych ustawien wiatru i elewacji, korzystajac z siatki podzielonej na
kwadraty 1".

4. Po zakonczeniu strzelania:

® Zbieraj odpady po strzelaniu zgodnie z lokalnymi przepisami.
® 716z uzyty cel zgodnie z instrukcjami dotyczgcymi utylizacji.

Instrukcje Utylizaciji

® Cele papierowe nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw papierowych.
® Nie wyrzucaj celéw do ognia ani nie pal ich, poniewaz moze to powodowac niebezpieczenstwo pozarowe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania celéw, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
informacyjnym w Unii Europejskie;.



Zachecamy do zgtaszania wszelkich niebezpiecznych produktéw i incydentéw odpowiednim wtadzom. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy udanych strzelan!



REDFIELD SIGHTIN TARGETS Kayttoohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa REDFIELD SIGHTIN TARGETS tuotteiden kayttdohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotta voit kayttaa tuotteita turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen kaytt6 ja ohjeiden
noudattaminen varmistavat parhaan mahdollisen kokemuksen tdhtays ja ryhm&ammunnassa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta lapset eivat paése kasiksi siihen ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen kayttda varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.

Kéayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja noudattaen valmistajan ohjeita.

limoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen muistutukset tai varoitukset.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

Kéyté tuotteita vain tarkoitukseen, johon ne on suunniteltu, eli tdhtays ja ryhméammuntaan.
Varmista, ettd tahtaysalue on turvallinen ja etta ymparilla ei ole ihmisia tai elaimia.

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja, ammunnan aikana.

Varmista, etta tuote on sijoitettu tasaiselle ja vakaalle pinnalle.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siind on nakyvia puutteita.

Asennus ja Kayttéohjeet

Aseta taulu tasaiselle pinnalle, jotta se pysyy vakaana kayton aikana.

Varmista, etta taulun takana on riittavasti tilaa, jotta ammuntatoiminta on turvallista.

Kayta tarvittaessa etdisyysmittausskooppia tarkistaaksesi asetukset.

Seuraa tuotteen mukana tulevia ohjeita tarkasti, ja varmista, etta kaikki asetukset ovat oikein ennen
ammunnan aloittamista.

® Kayta rohkeita, 90° viivoja kohdistamisen helpottamiseksi.

Havittamisohjeet
® Havita kaytetyt taulut ymparistdystavallisesti.

® Tarkista paikalliset maaraykset ja ohjeet paperijatteen havittamiseksi.
® Varmista, ettd havittdmiseen kaytettava paikka on turvallinen ja ettd se ei aiheuta vaaraa ymparistolle.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta asiakaspalveluun tai tarkista valmistajan
verkkosivustolta saatavilla oleva tuki.

Noudattamalla néité ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttavan kayttékokemuksen REDFIELD SIGHTIN
TARGETS tuotteiden kanssa. Muista aina olla varovainen ja vastuullinen ammunnassa.



Sakerhetsinstruktioner for REDFIELD SIGHTIN
TARGETS

Introduktion

Tack for att du valt REDFIELD SIGHTIN TARGETS. Denna produkt &r specifikt designad for inskjutning och
gruppskytte med kikarsikten. For att sdkerstélla en séker och effektiv anvandning av produkten, vanligen Ias och folj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i en séker och kontrollerad miljo.

Hall alltid sédkerhetsavstand fran andra personer nar du anvander produkten.

Kontrollera alltid att din skjutbana &r fri frAn hinder och att det finns en saker bakgrund.
Rapportera alla osékra produkter och olyckor till behdriga myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser av produkter genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd nér du skjuter.

Se till att produkten ar korrekt installerad innan anvandning.

Undvik att anvanda produkten i daliga vaderforhallanden som kraftig vind eller regn.
Kontrollera alltid att installningarna pa avstandsmaétarsikten ar korrekta innan du borjar skjuta.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

® Placera maltavlan pa en stabil yta.
® Se till att maltavlan ar i ratt vinkel och pa ratt avstand fran skjutpunkten.
® Kontrollera att maltavlan ar ordentligt fast for att forhindra att den rér sig under anvandning.

2. Anvéndning:

Justera korshalen med hjalp av de tjocka, 90° linjerna p& maltavlan.

Anvand rutnédtet indelat i 1" kvadrater for att férenkla vind och héjdinstéllning.

Observera att den fluorescerande orange fargen gér maltavlan latt att se, aven pa langre avstand.
Folj fullstandiga instruktioner och sakerhetsatgarder for att sakerstalla en korrekt och saker
anvandning.

Avfallshantering

* Avfallshantering av produkten bér ske i enlighet med lokala miljbestammelser.
® Slang inte produkten i hushallssoporna. Kontakta din lokala atervinningsstation for korrekt hantering.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sékerhetsatgarder, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkare. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgéngliga for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Vi dnskar dig en saker och framgangsrik anvandning av
REDFIELD SIGHTIN TARGETS!



Bezpecénostni pokyny pro pouziti teréi REDFIELD
SIGHTIN TARGETS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili terée REDFIELD SIGHTIN TARGETS. Tyto terCe byly navrzeny specialné pro
sefizovani a skupinové stfelby s puSkami s optikou. Abychom zajistili vaSi bezpecnost a maximalni vyuziti produktu,
prosim, pfectéte si nasledujici bezpecnostni pokyny a pokyny k pouziti.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte vSechny pokyny.

Ujistéte se, Zze pouzivéate terCe pouze na ur¢enych mistech, kde je povoleno stfileni.
Zajistéte, aby se v okoli stfelnice nenachazely Zadné osoby nebo zvifata.

VZzdy dodrzujte bezpecnostni opatfeni pfi manipulaci se zbranémi.

Udrzujte terCe v suchu a chranéné pred vihkosti, aby se zajistila jejich trvanlivost.
Pfi pouzivani terél dbejte na to, abyste neohrozili sebe ani ostatni.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pred pouzitim teréll se ujistéte, Ze jsou spravné upevnény a stabilni.

PTi sefizovani pusky pouzivejte ochranné bryle a sluchatka.

Nenechévejte terCe na misté, kde by mohly byt snadno poSkozeny nebo zniceny.

PFi manipulaci s ter€i nezapominejte na bezpecnostni vzdalenost od stfelného mista.
V pfipadé poskozeni terél je nepouzivejte a zlikvidujte je podle pokynd.

Pokyny k instalaci a pouZziti

® TerCe REDFIELD SIGHTIN TARGETS jsou ureny pro pouziti na pevném povrchu, jako je dfevéna nebo
kovova deska.

Umistéte ter€ na vySku, ktera je pro vas pohodind a zajiStuje dobrou viditelnost.

PTi sefizovani mifidel pouzijte tlusté, 90° ¢ary terCe pro pfesné zarovnani.

Mfizka terCe je rozdélena na 1" Ctverce, coZ usnadiuje nastaveni vétru a elevace.

Pred zahajenim sttelby zkontrolujte nastaveni dalekohled(l s méfidlem vzdalenosti.

Pokyny pro likvidaci
® Po pouziti terél je dllezité je spravné zlikvidovat.

® Papirové terce Ize recyklovat, pokud nejsou znecistény olejem nebo jinymi nebezpecnymi latkami.
® Pred likvidaci zkontrolujte mistni pfedpisy o recyklaci a odpadech.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoliv dotazy nebo potfebujete dalSi informace, obratte se na oficidlniho prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Ze mate pfi kontaktu k dispozici €islo vyrobku a dalSi relevantni informace.

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali terée REDFIELD SIGHTIN TARGETS. Pfejeme vam mnoho Gspéchl pfi stielbé a
bezpecné pouzivani.



